
  translator
  English - Brazilian Portuguese

LANGUAGES

Brazilian Portuguese
Native

English

Fluent

Associação Cultural Brasil-Estados Unidos

1993-1999

COURSES

Subtitling Excellence Training

Verve Language Service Provider

05/2018 to 02/2019

EXPERIENCE

P4 Traducciones

Subtitling for the 3D printing company 

Formlabs, about the operation of 3D 

printers and their use in dental treatment

info@p4traducciones.com

H3 Traduções

Subtitling for the SUEZ group,

about resource reutilization and green 

energy sources

erick@h3traducoes.com.br

Conecta Acessibilidade

Subtitling for Contém Conteúdo

of The Stigma, based on a short story

by Monteiro Lobato.

joana@conectaacessibilidade.com.br

Diego de Moraes - Dijon Jogos

Author of the boardgame

Os Incríveis Parques de Miss Liz

Proofreading and translation into English

of the game rules manual

diego@dijonjogos.com.br

Eduardo Guerra

Author of the dice game Cyber Dice

Translation of the game rules manual

and its components into English

guerraem@gmail.com

WFTDA Brazilian Translation Team

Translation into English of the

Rules of Flat Track Roller Derby. 

luiz.prado@supernovasci.com.br

REFERENCES

Luiz Fernando Alves e Raquel Lucas - Verve LSP

Teachers of the Subtitle Excellence Training course

raquel.lucas@vervetraducoes.com

luizf.alves@vervetraducoes.com

+55 21 994 149 146

rafael.olv.brandao@gmail.com

proz.com/profile/2204104

linkedin.com/in/rafaelolvbrandao


